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Megjelenik: 
m i it d c it r tt s á r /* a p* 

Előf ize tés i ár : 
hehjfnii házhoz hordva: 
E g é s s é v r e . . /• ft. 40 k r . 
F é l é v r e . . . 2 ft. kr . 
N e g y e d é v r e . / ft. 10 k r . 
Yi ti ék postán kiifdre 

E g é s z évre • 4 ft. SO kr 
F é l é v r e . . . "> it . 4 0 lír 
N e g y e d é v r e . / ft. Vf l kr . 

M i n d e n n e m ű kéz iratok a szer. 
k e s z t ö s é g h e z k ü l d e n d ő k . 

EOMÁEOM. 
Hirdetés- és beiktatási 

díj 
a 30 kr. b é l y e g i l l e t é k e n k i v ü l : 
a n é g y s z e r hasibzott petit sor 

helye 5 k r . 

N y í l t t é r i k ö z l e m é n y e k beikta­
tása a h i r d e t m é n y e k dija sze­

r int s zámí t ta t ik . 

M i n d e n n e m ű dijak a laptulaj­
donos és k iadóhoz dunasor, 83. 
sz. saját h á z i h o z ozimeive k ü l ­

d e n d ő k . 

Társadalmi, gazd., vegyes tartalmú helyi s vidéki érdekű közlöny. 
Knniiíi'iiii. Ili}ü. február 25-én. 

Főispáni székfoglalás. •»*•») 
Szokatlan esemény mai napság : a főispán úr ő méltósága ősi szoká­

sunkhoz híven . .Veni sancte"-vel kezdette meg magas hivatalát ; fogadja 
é re t t e minden igaz magyarnak őszinte köszöneté t ! 

Fő ispán úr ö mltsga megadta istennek azt, a mi az is tené; a mi any-
nyival örvendetesebb, mert csakis az ilyen ember szokta megadni ember­
tá r sának is, — a mi az emberé ! 

Egy szebb kornak, egy vallásosabb i rányú jövőnek reménysugara 
vi l lan föl e l ő t t ü n k , midőn a főispánt az o l tár csengetyüjének hangjára 
t é rdre borulni l á t t uk ! és elgondoltuk, ha senki sem feledkeznék meg — 
a maga hatáskörében - isten, király és haza i ránt való köte lmei rő l , ak­
kor talán közös édes anyánknak , a vesztének indult magyar hazának, nem 
kellene ugy rettegnie a jövőtől ; akkor talán nagyobb bizalommal tekint­
he tnénk a jövőbe. 

Isten, király és haza. csak e három talizmán bi r tokában leszünk igazi 
hazafiakká, - - e nélkül soha! 

Isten, király és haza: csak akkor, ha e háromnak érzete lengi át. le l ­
k ü n k e t , szivünket és egész valónkat , leszünk képesek daczolni viharral, 
merészen és bát ran szembeszállni vészszel; mert erőt. fog önteni belénk a 
remény, ha minden elhagyott, isten fog segíteni bennünke t . de e nél­
kül soha! 

Isten, k i rá ly , haza, ez legyen minden magyarnak sóhaja, ha el szen­
derül ; azt nem szabad számításon kivül hagyni , különösen napjainkban, 
— de soha! 

Hagyd el e három mellöl egyiket, lész, mint a bénult, v i t éz . kia 
t rombi taszóra lóra akar ugrani, de nincs lába. kardot szeretne forgat­
ni , de nincs keze! 

Hazá t király nélkül még képzelni t u d n á n k , ámbár minálunk . adott 
viszonyaink szeréé t erről gondolkodni dőreség , de hazát , boldogat, 
isten nélkül képzelni nem tudunk soha és soha ! 

H a z á é r t l e lkesü ln i , á ldozni , és ha k e l l , vérünket ontani - is ten 
nélkül hiú ábránd ! azér t t ehá t isten . király és haza legyen jelszavunk 
most és mindig. 

A szent Andrásró l nevezett p lébánia- templomban ünnepély csen vég­
bement .. Veni sancte- utón, hol nagyobbrészt n kath. tisztviselők és b i ­
zottmány i tagok vettek részt , a ki tűzöt t cl. e. 10 órakor megkezdetett a 
megyei rendkívül i közgyűlés. Az alispán ezt megnyi tván , a régi szokás­
hoz képes t , indí tványozta , hogy a főispán küldöt tségi leg meghivassék. 
Mely indítvány foly tán, Pázmándy Lajos, volt megyei alispán elnöklete 
alatt, Konkoly Balázs, Fi t t ler Gyula, Baranyay Gáspá r , Thaly Zsigmond 
bizot tmányi tagok, és Perczel L á s z l ó tatai jár . szolgabíró menesztetlek a 
főispánhoz, öt a közgyűlési nagy terembeni szives megjelenésre felkéren­
dők. .Mire a főispán úr megjelenvén, „éljen !-"kiál tásokkal fogadtatott, és 
székét elfoglalta. Ő méltósága hangos, é r the tő és bátor szavakban adott 

kifejezést annak, hogy ő cs. k. és ap. Felsége parancsának hódolva , az 
alkotmány kívánalmaihoz képest , Komárommegye főispáni székét elfoglal­
ni szerencsés, azon reményben, hogy valamint ő , úgy mint eddigi hiva-
taloskodása alatt (mint Fehérmegye jegyzője, főbírája és al ispánja) , a tö r ­
vényt jelen új ál lásban is mindenkor tisztelni és hűn végrehaj tani fogja: 
ép úgy elválja a közönségtől , hogy öt ebbeli feladatában melegen is tápol­
ni fogja. Megemlékezet t a megye volt és elhunyt főispánja, — Nádasdy 
Lipót grófról, k i dicsőén kormányozta a megyét , és k ö z t e s a megye közt 
viszályok tél nem merül tek. Végre k i j e len té , hogy annak biztosí tékául , 
hogy igéretét megtartandja, az előirt esküt a megye közönségének szine 
előt t letenni kész. Mely esküt K u n Miklós főjegyző után elmondván, ünne­
pélyesen kijelentette, hogy a megye ko rmányá t tettleg á tve t te . Mi r e az­
után Bathó Bálint, alispán ,1 va lóságos főispánt üdvözölvén, s ikerül t be­
szédjében kiemelte, hogy valamint, az. elhunyt főispán székét, folytonosan 
dicsfény övezte körül , azon ö s z h a n g z á s n á l fogva, mely közte és a megye 
közönsége közt szakadatlanul fenál l t : úgy hiszi és reményű , a tö rvény t 
és a lkotmányos jogokat szintén tisztelni tudó és akaró megye közönsége 
és érdemdús főispánja közö t t , az általa hangoztatott i rány tekinte tében 
nem fognak semmi differencziák előállani s a főispán a megye részéről 
mindenkor megfelelő istápolásban részcsülend minden tekintetben. V é g ­
re a megyei tisztikar és bizottmány nevében öt üdvözölvén, az egész me­
gvet pár t fogásába és bölcs vezetésébe ajánlot ta . 

Felolvastatott azután azon megyei iparosok névsora , kik az 1873. 
bécsi világkiáll í táson é r m e k e t . vagy dicsérő okleveleket nyertek. Ezek 
közt vaunak Milkovics Zsigmond. szent-mihályi földbirtokos és orszgy. 
képviselő (gyapjúért) . André Rudolf. kisbéri kincstári uradalmi igaz­
gató , továbbá az ácsi iiriidiilom felügyelője (gyapjúér t ) , a klosterneuburgi 
ii, iidiilniii neeszmélyi b o r á é r t ) , Adrián János ( c su to rá jáé r t ) , Spilser Se­
bestyén , l'oz-maii III rumn . Melseltmied János tatai iparosok, és llalicskn 
I "ios. 

Filler Gyula t. ügyész és bizottsági tag Jókai Mór születésének 50-
dik évfordulója alkalmából az ünnepeltnek levélbeni üdvözletét indí tványoz­
ván , az indítvány nagy tetszessed fogadtatott s az üdvözlő i rat szerkesz­
tésével az alispáni és jegyzői hivatalok megbízat tak. 

Végre elfogadtatott Bamszauer ta ta i - járás i közgyám lemondása, 
le ikéretvén mindazoná l t a l . hogy hivata lá t a legközelebbi t isztválasztási 
közgyűlésig viselje. 

Mire azután a főispán a gyűlés t befejezettnek ny i lván í tván , az ban­
gó, é l j e n ok közt eloszlott. 

fő ispán úr ö mit-ága I I ó rakor sz. k. Komáromváros gyülésházá-
hoz elment. hol a közgyűlési tagok, nagyszámú hallgató-közönség és a 
megye első tisztviselői közül is többen jelen levén, Palay Kornél polgár­
mester indítványa folytán kinevezett k ü l d ö t t s é g , névszerént Nagyvasvár i 
Sándor , Foghtúy Dénes. K i s s Pál , Térfy József és Molnár Káro ly meg­
hívására, főispán úr ö méltósága is megjelent a közgyűlési tetemben, hol 
székéi hangos é l jen-ek közt elfoglalván, tetszéssel találkozott beszédében 
megemli té . hogv hasonló hivatalt Sz . -Fehé rvá r é s Pécs városoknál már 

A „ K O M Á R O M " t á r c z á j a . 

Egy házasság története. 
ELBESZÉLÉS. 

Montépin Xaver "Egy kalandor vallomásai" 
czimü regényéböl. 

( F o l y t a t á s . ) 

„ Ö n m á r t á v o z i k , marcquis úr ? k é r d é az ö r e g 

szolga. 

„ I g e n . . . M i haszonra is l e n n é k t o v á b b ? " 

„ C s a k ú g y v é l e k e d t e m , hogy kellemes leend 

marquis ú r n a k , v e s z é l y e n k i v ü l l á t n i , k i t s a j á t é l e t e 

k o c z k á z t a t á s á v a l megmente t t . ' 

„ Ö n t é v e d ; Chaumont kisasszonynak ápo l á ­

somra nincs s z ü k s é g e jó kezekben vau az önéi köz t . 

J ó napot'.-' 

Ezzel a nyeregbe vetette m a g á t . 

E szokatlan viselet f e lv i l ágos í t á s t i g é n y e l s ez 

igen e g y s z e r ü , mert ezredik i smét lésé rő l vau szó a 

Montaguek é s Capulet-ek halhata t lan k r ó n i k á i n a k . 

A Latour d u Pic herczegek é s Chaumont g r ó f o k , k i k 

hatalom és t e k i n t é l y b e n e g y m á s s a l v e t é l y k e d t e k , év 
s z á z a d o k ó t a e l l e n s é g e k v o l t a k , é s g y ű l ö l e t ü k pár­

bajok, n ö r a g a d á s o k , sőt , a mint m o n d j á k , p á r gyilkos­
s á g b a n is t á p l á l é k o t nyer t . 

A marquis, k i a h a g y o m á n y o s g y ű l ö l e t h e z szo-

kott volt e lső ifjusága ó t a , nem tudott bizonyos visz-

sza t a sz i t ó é rzés t elfojtani , a mint m a g á t egyszerre a 

g y ű l ö l i c s a l á d ö r ö k ö s é v e l szemben t a l á l t a . Nem gon 

dolt rá, hogy ezen ö r ö k ö s n ö egy t i zenö téves bájos 

gyermek, k inek legkisebb része sincs azon igaztalan 

s á g o k b a n , melyeket a La tour ok a Chaument oknak 

t u l a j d o n í t a n a k . 

Mindamel le t t nem távozo t t el . 

Azon p i l l ana tban , midőn l á b á t a kapaba tette, 

és m a g á t a nyeregbe a k a r t a vetni , Chaumont kisasz 

szony m a g á h o z j ö t t é s egy m é l y sóha j j a l fekete 

szemeit. 

A marquis megfordul t . 

Bertha a r c z á t l á n g p i r futa el, és fel akar t á l l a n i , 

de m é g e rő t l en volt és megint visszahanyatlott . 

La tour ú r m a g á t hatalmasan é r e z t e vonzatni , 

e l e r e sz t é lova k a n t á r á t , é s újból az ifjú l á n y k á h o z 

l é p e t t . 

„Mi t ö r t é n t ? " k é r d é Berta r e s z k e t ő hangon az 

ö r e g s z ó i g á t ; „mi t ö r t é n t , és mié r t fekszem é n gyen­

g é n é s h a l á l r a k i m e r ü l t e n i t t a fűben '? ' 1 

..Kedves kisasszony,' 1 vá laszo l t a az ö r e g ember, 

„Gr i s e ld i s , az ön lova, megbokrosodott , m i d ő n e lö t te 

egy szarvas elugrott , é s önt e l ragadta s mi nem kö 

v e t h e t t ü k . Ön megijedt é s leesett volna , ha a mar­

quis ú r itt a Griseldist el nem kap ja é s fel nem ta r tóz ­

ta t ja ." 

. . Igen," v i szonzá igéző moso ly lya l Bertha, 

„ m i n d i n k á b b v i s sza té r e m l é k e z e t e m . " é s egy k í v á n ­

csi és hálás p i l l a n t á s t vetett La tour du Pic urra , mi-

alatt újból s z e m é r m e s pír sz ínez te a r c z á t . 

A z u t á n a mariquisnak k e z é t n y ú j t o t t a é s monda : 

„Sz ivembő l k ö s z ö n e t e t mondok ö n n e k . S z e g é n y a t y á m 

sokat sirt volna h a l á l o m o n . 

A marquis egy m á s o d p e r c z i g habozot t , m i e l ő t t 

a neki nyú j to t t kecses kezet megfogta , de megin t 

nem tudott e l l e n á l l a n i . Megragadta a kezet s o ly é lén­

ken vezeté a jka ihoz , hogy az ifjú h ö l g y aggodalma­

san k ivon ta . 

Keletkezö szerelem. 

A marquis egy l épés t h á t r á l t , é s mozdula t lanul 

á l lo t t az o ly s z é p , tiszta gyermek e l ő t t , k i n e k t e k i n ­

tete benső h á l á v a l nyugodot t raj ta . Chaumont kis­

asszony b á r m é g k i s sé h a l a v á n y vol t , de ifjúságának 

v i r á g a m á r k e r e s z t ü l t ö r t , s a mosoly v i s sza t é r t a jka i ra . 

. .Uram . . . " monda, de megakadt . 

. .Mit k í v á n t ő l e m ? ' ' k é r d é a marquis o ly han-

gon, me ly nyugodt akar t lenni , de a s z í v d o b o g á s t el-

á r u l á . 

„ U r a m , " k e z d é ismét B e r t h a , m i k ö z b e n újból 

kezé t n y u j t á , „ Ö n é l e t e m e t mentette meg. , : ( K » l v i . U v . ) 



több, mint ké t év óta viselvén, a városi ügyekről tapasztalatokat gyűjteni 
alkalma vo l t ; épen azér t azt hiszi, hogy nem fog nehézségekkel ta lálkozni . 
Azon körü lmény pedig, hogy a törvénynek ál tala helyeselt intézkedése 
folytán ö egyszersmind Komárommegyének is főispánja, a városnak sem 
önkormányzat i j ogán , sem egyéb viszonyain csorbát nem ejthet; sőt el­
lenkezőleg úgy van meggyőződve, s a város közönsége tapasztalni fogja, 
hogy a megyét és várost illető közös, és egyéb azokhoz hasonló érdekek 
hatásosb keresztülvi te lének eredményével találkozandik. Reményli tehát , 
hogy is tápolásra számíthat , ki jelentvén, hogy biztosításául annak, miként 
a tö rvény t tisztelni és végrehaj tani , pár tkü lönbség nélkül az igazságot 
mindenki i r ányában kiszolgáltatni és senki jogai t sér teni nem fogja, az es­
kü t letenni kész. Mi re azután Nagy Vilmos főjegyző elömondása után a 
szokásos főispáni esküt letette, és sz. k. Komáromváros kormányza tá t á t -
vettnek kijelentette. Ezek u tán a polgármester a város tiszti-kara és kö­
zönsége nevében örömmel üdvözölte a már valóságos főispánt, kinek mél-
tányosságérzetból kifolyó és szívhez szóló előadásában biztositékát látja 
annak, hogy a város közönségének nincs oka meggyőződve nem lenni ar­
ról , hogy a főispán az á l ta la kifejtett eszméknek megfelelő maga ta r tás t ta­
núsí tva, a város boldog jövőnek örvendhetend. Aján lo t t a azután a megye 
és város közt fe lmerülhető kénléseknek a főispán úr által tö r ténendő bölcs 
és tapintatteljes el intézésére való közreha tásá t ; jó l lehet — a megye és 
város közt fenálló viszonyt tekintve, alig képzelhető érdekösszeütközés , 
különösen ha magasabb szempontokat veszünk tekintetbe. 

Foghtüy Dénes b izot tmányi tag indí tványára Jókai Mórhoz- üdvözlő 
felirat menesztetni ha tá roz ta to t t . 

Nagyvasvári Sándor ind í tványára a főispán és polgármesternek be­
szédeik örök emlékül , és mivel — indítványozó szerint azokban sok­
nak biztositéka fekszik, jegyzőkönyvbe vétetni ha tá roz ta t t ak . Végre még 
néhány miniszteri rendelet felolvastatván, részint je lentés té te l re kiadattak, 
részint a tanácshoz u tas í t t a t t ak . Mi r e a főispán a közgyűlést zajos éljen­
zés közt eloszlatta. 

Így a megye és város kíváncsisága, a főispán személyét illetőleg, úgy 
hiszszük, ö méltósága e lőnyére , k ie légí t te te t t , és most új kíváncsisággal 
nézünk a jövőnek elébe, mely mind köz igazga tás i , mind különösen ma­
gasabb pol i t ikai tekinte tekből veszi igénybe figyelmünket. M i részünkről 
az uj főispánnak, k i a megszűnt örökös föispánság után e l s ő úttörője a 
korszerüséghozta új föispánságróli modern fogalmaknak, és az azokból k i ­
folyó s a régitől el térő hivatásnak, a megye és város bizottságaival egyet­
ér tve , sok szerencsét kívánunk szép, de sokszor rögös pá lyá jához! Legyen 
meghozva nekünk is az új főispánnal mindaz, mit eddig né lkü löz tünk! ! 

K i á l t ó s z ó . 
Szegény hazánk évek óta betegségben sínlödik. A nyomor fölcsapta 

tanyájá t annak minden részében, az inség vigyorogva tekint be az ablako­
kén . Benn pedig tán épen azzal foglalkozik a családapa, hogy utolsó hol 
miját az adóhát ra lék miatt reá r ó t t á rverés re készítse elő. Valóban szo­
morúak a viszonyok országszer te , súlyosan nehezedik ránk az isten keze, 
midőn már évek óta nem örvendhetünk kedvező termésnek, de azért vall­
juk be őszintén, hogy magunk is nem csekély mérvben vagyunk okai a 
mostani helyzetnek, mert mindig elbizakodva hazánk áldot t földére, mit-
sem t e t tünk előkészületül a hét sovány esztendő fogadására. Már pedig 
rosz elv mindig csupán a j ó istenre hízni a maga sorsá t ; meri igaza van 
ama közmondásnak: „segí ts magadon, é s megsegít az isten," s azért vajmi 
előbb lá tná be a magyar nép. hogy a jóllét üdvössége nem lékszik egyedül 
a föld mívelésében. 

De váljon mi t t e g y ü n k ? lesz a nem minden alapot nélkülözi! közbe­
vetés . Iparos országgá még soká nem lehetünk, mert gátol ebben mostani 
iparunk versenyképte lensége szemben a külföldivel, továbbá iparunknak 
az országban való fölhasználásában (és kapcsolatban ezzel az évenkint 
iparcz ikkekér t kimenő milliók csökkentésében) a közös vámszerződés. mely 
lehetővé teszi, hogy a messze földön gyár to t t czikkek nálunk olcsóbbak, 
mint az i t thon gyár to t tak . Iparunktól egyelőre tehát vajmi keveset vár­
hatunk. De van há t ra még egy keresetiig, mely kétségtelenül fényesen jö­
vedelmező lehetne hazánk földművelő népének, é s mely nagy kivitel által 
évenkint mil l iókat hozna be országunkba, mik nemcsak ellensúly ózhatnák 
ama temérdek összegeket , melyek most ál lamadóssági kamatok fejében és 
más név alatt szívatnak k i az országból , hamm még meg is haladhatnák 
azt. E kerese tág pedig az állattenyésztés, mely ugyan eddig is már szép 
eredményeket bír fölmutatni , de mely még igen-igen messze van ama fok­
tól, hogy azon igényeknek megfelel jen , melyek méltán köthetők hozzája 
hazánkban. H a meggondoljuk, mily csekély tőke szükséges e keresetiig v i ­
rágzóváté te lére , csodálkoznunk kell a felett, hogy eddig kisebb é s nagyobb 
gazdáink nem méltat ták azt, kellő figyelemre. 

De míg mi , saját fiai a hazának, vakok vagyunk a kínálkozó előnyök 
megragadásá ra , addig a külföld üzérkedő szellemei fölfedezik azt, mire 
nékünk már rég kellendett jönnünk , s igy Angl iában most is találkozott 
egy consortium, mely ajánlkozott a magyar kormánynak egy magyarországi 
marhakiviteli üzlet megkötésére . E consortium késznek nyilatkozik nagy­
mérvű vásárlásokat ál landóan és folytatólagosan tenni , ha másrészt Ma­
gyarország eléggé tehetségesnek nyilvánít ja magát Londont és több nagy-
angol várost a naponként i hússzükséglet tel ellátni. 

Hogy i ly üzlet ál tal mily tömérdek összegek folynának Magyaror­
szágba, azt azonnal át lát juk, Ha meggondoljuk, hogy London egymaga kö­
zel 2000 marhának húsát eszi meg naponként . 

Hanem hát nékünk rendesen nagy a bajunk ; mert ha van mit elad­
nunk, akkor nincs vevő, s midőn megvan ez, akkor hiányzik az á ru , s a 
jelen helyzetben aligha ez utóbbi nem áll, mert most tán képesek sem vol­
nánk megfelelni egy szerződési kötelezet tségnek. De igenis iparkodhatunk, 
hogy ez néhány év múlva legyen lehetségessé, annál inkább iparkodhatunk, 

minthogy ezzel önmagunkon közvetve is segí tünk, és p. először annyiban, 
hogy a rosz évek csapásait nem éreznők oly súlyosan; másodszor pedig 
földjeink nem volnának ki téve ama t rágyaszükségnek , melyben jelenleg 
szenvedünk. 

Valjon mit tegyünk t ehá t egy nagyszerűen virágzó marhatenyészet 
t e remtésére? Vé leményünk ez: Legelőször is az orsz. gazd. egyesület 
szólítsa föl a vidéki gazd. egyleteket, s ép igy a kormány a megyéket ez 
eszme ápo lásá ra , illetőleg vidéki gazd. egyletek alakí tására. H a minden 
megye hír legalább egy i l y egylettel, melynek tagjai ez eszme valósításán 
dolgoznak, akkor e vidéki egyletek, egy budapesti központi egylet segé­
lyével , könnyen valós í thatnák amaz angol consortium tervét , 

Vajha Komárom megye — egyike a legtehetösbeknek — adna e 
tekintetben jó példát , s vajha követnék ezt hazánk többi megyé i ! B. Gy. 

Szebb a mult mint a jelen. 
Á m b á r a múltnak is vaunak gyászos hagyománya i , de azok megbo-

csáthatók , mivel az időben még csak az írástudók kormányozták a nemze­
teket, a népek pedig azok eszmemenetével hajóztak: azér t nem csoda 
volt, hogy Diogenes lámpával kezében kereste az. embert a néptömeg kö­
zött, — De most, midőn minden ember í r ás tudó , csoda-e, hogy oly sok 
a lelketlen, mely nem tekint i emberi h iva tásá t , és neki ront a legszen­
tebbnek is. l lyféle lelketlen lehet az is, k i ellenem piszkos tollat vett fel 
és írt a „Magyar Á l l a m - czímü hír lap február 10-diki számában „ L á r i 
fári czim alatt, melyben mindent felsorolt, mi a muta tvány- lapban o l ­
vasható vol t . csak az üres ta r i sznyá t felejtette k i ; talán félt a lelketlen, 
hogy Isten az ö nyakába akasztja piszkos keze irata t a r t a l m á é r t ; ha a 
csodák korszaka le nem j á r t volna, kérném Istent, juttassa őt K a i n sorsá­
ra, hadd kérdhetném meg, mi ördögi érdek késztet te mocskos irata közzé­
t é t e l é r e : azt irta , és ez az irat kivonata: hogy lapom czélja semmi más, 

mint a állás e lnyerése ; ha csak ez. bán t , lelket len, lépj fel. vedd 
kezedbe az emlí te t t lámpást , és barangold be véle az egész v idéket ; tudom, 
mégsem találsz emberre; a népnek pedig ember kel l , kinek lelkébe a hon­
vágy, szivébe a nemzet-szeretet gyökereze t t ö r ö k r e ; te pedig, lelket­
len, mindazokban szegény vagy. Talán az gazdag, k i lekenyerezett, 
és lettél bérencze. Az t ír tad, hogy a molnárnak pénze van, d e . . . .n incs; 
ha tudtad, hogy pénze vau, mér t nem kopog ta t t á l , legalább k ikerül ted 
volna piszkos lépésedet ; nem féltél volna sem Is tentől , sem ember tá r sad­
tó l ; de most rettegsz, tudom, még az árnyékodtól is, és mivel méltat lanul 
ál lathoz hason l í to t t á l , tapadjon annak bőre testedhez, és viseld mindad­
d ig , míg igaztalan tetted nem lesz bevallva; akkor kérem Is tent , legyen 
tévedésed bocsátva. Hidd el, lelketlen, nem volt az szép tő led ; mér t felejt­
keztél meg emberi méltóságodról , nem ez a hivatása az irodalomnak, hogy 
azok emberei egymást sárral dobálják, hanem hogy a csekélyszámu erköl­
csöt táplálják és virágoztassák. Ké rde l ek , illő volt-e az emberhez? Nem 
bizony, ba rá tom, ismerd he. hogy non. lehet minden ember Szokrates, és 
ha te oly bölcs vagy, mér t nem lettél lapszerkesz tő ; hidd el, én elöfizetöd 
lettem volna, és soha ellened egy vakar i tás t sem eszközlöttem volna; a 
kinek pedig bérencze le t té l , az éljen Ma thuza l em- idö t ; hadd bánja meg 
nemtelen t e t t é t ; mert a hamis tanúságnál nincs nagyobb bűn, és csak ak­
kor legyen nyugodt, de boldog sohasem! 

A gazdászatról is tettél eml í tés t , melyben elősoroltad az ipar-eszkö­
zöket iskola nélkül mél ta t l anu l ; inert a tapasztalat terén többet és jobbat 
lehet teremteni, mint az iskola mezején. Ha a tavasz gazdag, a nyár so­
vány , szegény : nincs a ra tás . í rni fogok, igenis, a gazdászatról is; vár j . 
légy b é k e t ű r ő , hadd jöjjön a tavasz, akkor, midőn kiszállok majd falusi 
magányomba , hol is toll-ekémmel forgatom majd fel azon földréteget, 
melyből mill iókat födözök fel a nemzet r é szé re : ha azt az illetők felka­
rolják é s életben t a r t j ák , mely pedig ez ideig parlagon hevert és dudvát 
termelt. de ebez tér és idő kel). 

Végre azon ifjúra nézve, melynek észtehetsége ál talad is elismerte­
t ik , és k i t tollam vezetőjéül hoztál fel, sincs igazad; olvasd kézi ra ta imat , 
ki sugallta tollamba, az, ki az igazat tudja; te pedig húzd vissza szava­
dat, és többé ne bántalmazd azt, ki t oly rútul ostoroztál mú l t j áé r t , azon 
mult jáér t , melyben akkor szolgálta a nemzetet, midőn másoknak nem tet­
szett; kérde lek: mikor lehet a hajót könnyebben vezérelni, viharban-e, 
vngv szélcsendben? Ha azon szolgalatjáért elitelted, úgy itéld el csaknem 
az egészet, mely ma szerepel. Monda .Jézus: „ A z dobjon reám követ, k i 
nem b ű n ö s ; " egy kő sem dobatott. Az t hiszem, te vagy legnagyobb bű­
nös, mert hamis tanú vagy. M i t hozzak még fel, hogy kijózanodjál ö rü l t 
mámorodból? Olvasd Diogenes ember rúgásá t , s elégedjél meg! 

H irek. 
Lapunk 2-ik számában közlöt t képta lány é r t e lme : „Nagy emberek 

emlékéi diessiigurakknl kmillrére [enlartja a történelem." Helyesen meg­
fejteitek: Batiszt FeRenczné, Bittera Etel...., Bognár Róza, L ina és Len­
ke, i f j . Buday Lászlóné, Csepy A n t a l , Dobronyi J á n o s , Gindl Emma, 
Grünfeld Gabriella , Kecskés Janka, Kesztler Rezső , özv. Kulicska J á -
nosné , id. Markovits I s t ván , Molnár József , Nagy Mariska, Rindauer 
Riza, Rumpler Ferenczné, özv. Rumpler Ödönné, Russay József, Schu­
bert Ferencz, Szekulits Imre, Steiner Jenke, Stelczer Józsa , Szmetana 
Hermina, Szórád Béla. K i k közül a k i tűzöt t n y e r e m é n y t , kisorsolás ut­
ján, Nagy Mariska k. a. nyerte meg. és részére útnak indí to t tuk . 

Zárszámadások. Beküldet tek hozzánk az alábbi pénzintézetek üz­
leti k imuta tása i a múlt évről. Térszüke miatt csak a főösszegekben közöl­
hetjük. .-Is első komáromi takarékpénztár kezelés eredményének k imu­
ta tása szerint, a bevétel és kiadás főösszege ki te t t 4-115(1.14 ft, . ' ! l l k r t . , 
vagyon-mérleg k imuta tásának „vagyon- és „ t ehe r " rovatai fööszlete pe-



dig 1809853 ft. -49 k r t mutat k i . — A kumárom-vidéki takarékpénztár 
k imuta tásában a mérlegszámla „vagyon" és „ t e h e r " rovataiban 298860 
ft . 30 k r . ; a nyereség- és veszteség-számla „ ta r toz ik" és „köve te l " rova­
taiban 33568 ft. 48 k r . ; végre a pénztár i forgalom „bevétel" és „k iadás" 
rovataiban 1237449 ft. 5b' kr. vau fel tüntetve. — A komáromi keresk. 
és ipar -k i t ek in tés t 11. üzletévi zá r számadása : Mérlegszámla 1874. évi 
deczember 31-én: „ V a g y o n " és „ t ehe r " : 168982 f t . — Veszteség- és 
nyereség-számla: „ T a r t o z i k " — „ k ö v e t e l " : 22427 ft . 22 ki ' . — Pénz­
tári forgalom: „Bevé te l " — „ k i a d á s " : 1064262 ft. 96 kr. 

Balesetek. Győr i József molnársegéd e hó 24 - -25 -ke közti é j ­
jelen több molnár társával a kávéházban m u l a t v á n . reggel hazamentében 
V e i l József vendéglőshöz is bement a Duna-soron. Ott még két tál 
kocsonyát megevett, s megfelelő adag i ta l t vett m a g á h o z , mire hirtelen 
roszul lett, annyira hogy hazavi te tvén, meghalt. Öt gyermeke maradt. —-
E hó 25-én pedig Nyerges-Újfa luról egy huszárt hoztak be az i t teni ka­
tonai kórházba. Négyen emelték k i , nagy népcsődülés közt, az á tke lő 
kompból, s egyelőre holtnak ta r to t ták , de bevitetvén a szigeti révész-ház­
ba, magához jö t t . Nagy hülés folytán dermedési ál lapotban vo l t , mely 
bajt még állomáshelyén kapta. 

Házi mulatság. A mint tudomásunkra esett, folyó hó 20-án özvegy 
Csetke Mihály né asszonyság vendégszerető h á z á n á l , Győrből ideérkezet t 
kedves rokonainak e g y r é s z t , másrészt pedig a helybeli legbensőbb, csa­
ládhoz ta r tozó tagok örömére , kedélyes mula t ság lett rög tönözve ; me­
lyen a kedves háziasszonyságnak pára t lan szivélyessége k i t ű n t , mely 
is képes volt az egész vendégkoszol út a j ó zeneszó mellett reggelig ott 
tartani. 

BekÜldetett.Vettük Aigner Lajos k i adásában . Budapesten meg­
je lenendő „ M a g y a r könyvesház" czimü vállalat p rogrammját , mely 1875. 
apri l tól fogva, 3 - 5 ives füze tekben , gyűj teményét hozandja a régibb és 
ujabb magyar és külföldi, valamint ó-kori (hellén és római) jelesebb mű­
veknek. Egyelőre 2 folyam ( k ö t e t ) , vagy 20 füzet jelent meg. Sajnáljuk, 
hogy helyünk kimértsége miatt a szép vállalat egész programmját. fel nem 
vehe t tük lapunkba. Ajánl juk azt t . olvasóink szives f igyelmébe. 

Uj Zenemű. Táborszky és Parsrh kiadásában legújabban megjelent: 
. . M e t e r - P o l k a (gyors). Zongorá ra szerzette i f j . Farbach Fülöp, kedvelt 
zeneiró. Ára 5 0 kr. Mint igen kedves dallaméi tánczdarabot ajánljuk a t. 
ez. közönség becses f igyelmébe. 

Komárom városában meghaltak 1875. évi február 2<t 21- ig : 
2<)-án Janusek Katalin, t>2 éves , kömives özvegye, guiuókórban. 21-én 
Cseh Anna, 19 éves, szolgáló, hagyinázban. 22-én Klein Salamon. 19 éves, 
foglalkozás nélkül , gtiinókórban. 23-án Czertner Gizella. 1 '/, éves, cs. k. 
törzsporkoláb leánya, sorvadásban. 23-án Löwinger Johanna, 19 éves, 
kereskedő felesége, rángó görcsben. 2 3 - á n Rákoczy Izabella, 20 éves , 
hivatalnok leánya, hagyinázban. 21-én Magyar Julianna, <iO éves, nap­
számos felesége, hagyinázban. 

Egyveleg. 
Mit tegyünk leányainkkal? Egy emberba rá t ekképen felel ezen 

k é r d é s r e : Adjatok nekik jó rava ló iskolai nevelést. Taní t sá tok meg őket 
tápláló é te l t főzni. Taní t sá tok meg mosni, vasalni, ha r i snyá t bevarrni, 
gombot felvarrni, a maguk ruháját megkészíteni és t isztességes üngöket . 
Tan í t sá tok meg kenyeret s ü t n i , és arra, hogy j ó konyha mellett sokat 
megtakar í tha tn i a pat ikán. Magyarázzátok meg nekik, hogy egy forintban 
száz krajczár van, és hogy csak az gazdálkodik, a ki kevesebbet ad k i , 
mint bevesz, és hogy mindazok, kik ennél többet kö l t enek , elszegényed­
nek. Ér tessé tek meg velők, hogy egy megfizetett karton-ruha szebben ál l . 
mint az adósságra cs iná l ta to t t selyem. Tan í t sá tok arra . hogy gömbö­
lyű, teljes arcz többet, ér ötven aszkóros szépségnél. Taní t sá tok meg őket 
j ó erős cz ipöket hordani. Taní t sá tok meg bevásárlani s utánaszámíta-
n i , valljon összevág-e a számla. Értessétek meg velők, hogy erős fűzéssel 
az isten képmását csak el ronthat ják. Taní t sá tok egysze rű , egészséges j ó ­
zan észre , önbizalomra, önsegélyre és munkásságra . A r r a . hogy egy bö-
csületes kézműves, ingujj- és kötényben, egy fillér nélkül is t ö b b e t é r . mint 
egy egész tuczat gazdagon öl tözöt t , előkelő naplopó. Ker t i munkára s a 
természet örömeire . Tan í t s á tok , ha pénzetek van rá. zenére, festészetre és 
más művészetre is, de mindig meggondoljátok, hogy ezek csak mellékdol-
gok. Oktassátok őket a r ra , hogy a sétajárás jobb a sétakocsikázásnál. és 
hogy a mezei virágok igen szépek a figyelmes szemlélőnek. Taní t sá tok 
őket minden lá tszatot megvetni és arra , hogy ha az ember igen-t vagy 
nem-et mond, azt úgy érezze is. Tan í t sá tok arra, hogy a házasság szeren­
cséje a férjnek sem külső szépségétől , sem pénzétől nem függ, hanem 
jel lemétől . Ha őket erre megtaní to t tá tok s megér te t ték , adjátok . ha ide-
jök eljön, bízvást férjhez; egyediekben maguk is bodogulni fognak. 

A Sátán leányai, i l y czimű női egyletnek jöt t mostanában a párisi 
rendőrség nyomara, mely minek sem volt annyira h i j á v a l , mint. épen a 
valódi nőiességnek, és melynek czélja, cziméhez mél tóan , igazán sátáni 
volt. Egy kiváló szépségű ifjú h ö l g y , vidéki gazdag kereskedőnek 
egyetlen leánya, ki mar jegyben volt egy fiatal orvossal, beleszeretett, egy 
sziuészbe és házassági Ígérete folytán - vele meg is szökött . Parisba 
érkezvén, a csábító a házassági ígéret betöl tését addig halogatta, míg vég­
re kegyetlen őszinteséggel bevallotta könnyelmű szeretőjének , hogy már 
ráunt . Hűt lensége előbb majd megölte a l e á n y t ; de u t ó b b , bét hónapig 
tar tot t agylázból felgyógyulván, hűtlen kedvese helyett, az egész férfinem 
ellen boszut esküdöt t . Szöve tkeze t t több vele egyenlő sorsban részesült , 
hasonló szépségű és daemoni ravaszsága növe l , kik ünnepélyes esküt tő­
nek együ t t , hogy minden férfit, k i t hálójukba ker í the tnek , t ö n k r e t e s z n e k . 
Egy év alatt mindegyikek legalább egy gazdag szere tőt fosztott k i , k ik ­
nek ketteje golyót röpí te t t agyába. Egy másik nagy vál tóhamisí tás t köve­
tett e l , és most börtönben ül. Egy Algí rba , más ke t tő pedig, nagy adós-

ságok há t rahagyásáva l , Amer ikába szökött . Igy j á r t ak csakhamar a „bu­
kott hősök" utódai i s , mert a satanel lák úgy bántak velők, mint a pók a 
hálójába ke rü l t légygyei. Es ezen teremtések szépségök és öltözékeikbelli 
elegáncziájuk miatt közbámulat tá rgyai voltak. Ál l í tó lag a tőzsdén is j á t ­
szottak, közös terv szerént és nagy nye reségge l ; a p é n z , mit á ldozata ik­
tól kicsaltak, nyúj to t t nekik reá módot. Jelenben ezen „hölgyek" rendőri 
okoknál fogva, tanácsosnak t a r to t t ák Parist odahagyni. Meglehet, hogy 
legközelebb Londonban, R ó m á b a n , Bécsben , Berlinben, vagy Sz . -Pé te r -
váro t t akadandunk munkásságuk nyomába. — T e h á t csak erős s z í v ! ura­
im. Szeressétek a fortély helyett az á r ta t l anságot — az nem veszedelmes. 

Hangok a népből. 
Tiszteljük a városi rendőrséget! A z ókorban nem vár ták úgy a 

messiást, mint mi az 1875-ik évi böjtöt, vagy inkább az olyan régen vajú­
dott és végre megszüle te t t „ K o m á r o m " czimű helyi köz lönyt ; ebben leg­
alább el tereférelhet jük, kinek a tyúkja hánya t és mekkorá t toj ik. 

Ezelőt t néhány évvel t rüsszögtünk , zúgolódtunk a rendet lenség e l ­
len , i rkál tunk-firkál tunk ; de nem használt semmit. Később azon gondo­
latra j ö t t ü n k , hogy hiszen van a mi utczánkban egypár fiskális is. A z 
egyikhez e l m e n t ü n k ; tudta ö is, mi a bajunk; de röviden azt felelte: 
Édes gyermekeim . az egyik fülemre úgyis nagy szót hallok, a másikra 
pedig ráfekszem szombat estve. Távozás közben egyikünk azt jegyezte 
meg, hogy meg kellene kenni, majd akkor irna instancziát . - E l m e n t ü n k 
a másikhoz. A z hasonló röviden igy felelt.: Éjfél előtt úgyis r i tkán me­
gyek haza, éjfél u tán meg elalszom, ha aká rmin t lármáznak is. 

Hát mit cs inál junk? No csak hallgassuk továbbra is ágyunkban, a 
sok forgástól összetiport s za lmán , a fekete sereg (notabene 13-ik banda) 
irgalmatlan zúgását . 

Nem tudom, váris i ink más részeiben is tartatnak-e ilyen köznyelven 
11. 11. „marha-vásárok," mint. a mi utczánkban, a „ Komló"-hoz czimzett 
vendéglőben, rendesen hajnalig, még pedig lárma és nagy pörre l befejez­
ve. Ezek azután a ..zártkörü" tánczvigalmak ! 

Z á r t k ö r ű ? Csak meg kell nézni, mily zár tkörű ? A saj tár -mesterek, 
kik egész héten nem szabadulhatnak a piaczról . rézses asszonyaiktól , 
alig várják a szombat, ostvét. Gyerünk a ., K o m l ó - - b a . ott lesz ennek-
amannak a „ t e j e s - úrnak a kocsisa, meg néhány szekeres-gazdalegény 
(pedig csak egy-lovas f iakker) , majd jól mulassunk, hallottam a Duna 
mellett a vizethordó hö lgyek tő l . a mint a hídfőnél é r tekez le te t tartottak. 

Vagy ha egy ö t éven á t ö l tögete t t csizmadia-inas felszabadult, fejé­
hez nyomta a majszter a vet te-fá t , egy nagy dikczió tartása mellett, l eo l ­
dozta, előle a vászonból készült bőr-kötényt , : bezzeg lett estve nagy hüllő 
a . .Komló - -ná l . 

Tudva lévő dolog az is, hogy ilyen rövid mándlis egyének a hosszú-
mándlis bőréből szijjat kész í tenének; ellenben a hosszú-lajbis a rövid la j -
bist eke elejbe szere tné fogni, annyira szenvedhetik egymást , ha mindjárt 
első unokates tvérek is! És mi lesz ebbő l? Éjfélig csak farkas-szemet néz­
nek, hanem a z u t á n , mikor már egy kis kurázs i t beszedtek, lehet lá t ­
ni , miként röpítik egymást, ki a ., Komló- -bó l . úgy. hogy átel lenben Nagy 
J á n o s uramat sokszor fidijesztik a kapuja zuhogatásával . Siet kinézni , 
micsoda vad állatok já rnak i t t ? Hát biz csak egy borban boldogult mez-
telen-képü csizmadia-segéd, ki őszintén vallja, hogy kidobták. . . . Szép 
á lmoka t . Nagy J á n o s uram! Látja, erről a mi rendőrségünk mitsem t u d ; 
mert azt az egy szem szerencsétlen hajdút leszopatják és leül te t ik egy 
sarokba; ülj le, majd vigyázok reád . . . ( í r ü l , hogy békével hagyják bó­
lintgatni. 

De menjünk tovább. Nyár i időben . mikor egy baka egy csillagot 
kapott (posztóból) , vagy egy helyett k e t t ő t , generál is ivást csaptak, nagy 
verekedés közt, úgy. hogy éjfél után 2 óra tájban édes álmaiban szender­
gő doctorunkat is felverték . segí tségér t kiabálva. Szegény jó szivü doctor 
úr hamarjában kapta az érvágót . s csak ott künn lát ta , hogy nem érvágóra 
volt szükség, hanem egy szerencsétlen fejét kellett befáslizni. 

Ilyen rendet lenségekről a mi rendőrségünk - úgy látszik - mitsem 
tud. J ö n n e csak valamelyik kapi tány uram utczánkba lakni. Hisz a laká­
sok úgysem d r á g á k ; inert elvesztet ték érté-köket az efféle sok rendetlen­
ség miatt. 

Utoljára hajnal felé, vagy jobban mondva, mikor már egy csepp 
nyugalmat a sokat forgolódott test ta lálhatna , akkor jön a Pe ró -dombi , 
pihegö-utezai fekete sereg. Csak nálunk is pihegnének; hanem káromkod­
nak, kajdásznak ; a hol még utczai lámpás pislog, hangosan osztják keser­
vesen keresett filléreiket. Add ig osztoznak, mig végre a nagy lá rmára 
egy elöhasi tüzes gazda-forma, két fekete fogdmeg-jóval, szétkerget i őket. 
K i jobbra, ki balra fu t . czifra átkok osztogatása mellett. Ekkor lehet ám 
hallani . milyen kórság törje ki a gazdádat . . . Azu tán csak elballagnak 
az ispotály-utcza felé , a hol a rendőrfőnök lakik ; i t t azután rák iá l t az 
öreg Csóka seregére : „ M á r most csitt, mert tudjátok, hogy holnap a lába­
tok fejére lép a kis kap i t ány . " Nem ér tem ám a Kiss Zsigmond a lkap i t ány 
urat, mert az bizony nem bánja , aká r mint lármáznak is a mi-félék ; ha­
nem az az alacsony főkapitányt. Es igy csendesség lesz abban az ut-
czában. A hányszor ezt tapasztalom, mindig azon közmondás jut eszembe, 
hogy a ki a tűzhöz közel lakik , melegszik. Mindezekér t t isztel jük a rend­
őri hivatalt! Tudja meg, hogy ilyen népes utcza, minta mienk, több figyel­
met érdemelne. Egy csapó-u tc za i polgár. 

Sze rkesz tő i ü z e n e t e k . 
Buder Vincze úrnak f'árzoil, A kuMolt r z i k k köz lésé i jnw"> s z á m u n k b a n H i r c -

k'•/'!, nil|nk. li v;ikr;»lilii ko/.li'iiii'nvrit i . vcs/. / .uk tfaztla sági lovalunk s /ámára . 
Berger Henrik íirnilk lliiihfjtestrn. k o z l e n i é n y r i l máskor is oronirst eiliigad iuk. 

Laptulajdonos és felelős sze rkesz tő : 

Jókay Lajos. 



H I R D E T É S E K. 

J E L I N E K F E R E N C Z , 
vadkereskedő, 

Koruárgmbűn, r é v u t c r á b a n , ajánlja nagy 

v á l a s z t é k ú 

angol korcsolya-raktárát 

páronként 
2 fttól — 6 ftig, amerikai 

Halifax-félék 9 ftig. 
Kívánatra mérsékelt összegért kor- í 

csolyák k i is kölcsünöztetnek. i 

Valódi 

Állomáskeresőket 
a kereskedelmi , g a z d a s á g i , va­
lamint minden m á s szakban, 
évek ó t a l 'enál ló k ö z v e t í t ő - i n ­
t é z e t ü n k a bel- és külföldön elő­

nyösen elhelyez 

« a r „GbRMANIA" Boroszló­

ban (Poroszország), 

R e u & e h e s t r a s s e 5 ' ' . s z. 

Ilt'MaililK nem fi/etnek. 

k ö s z v é n y - é s c súze l l enes 

vértiszlitó-thea 
tvértlsztitó a köszvény és csúz 

ellen) 
HZ f g y f t l r i i 

foganatos vértisztitó.szer, 
mely 

E l í i O l ' A " l ege l ső orvosi t e k i n t é l y e i 

á l t a l a j á n l t a t o t t és 

legjobb sikerrel alkalmaztatott. 

I rs. t. uilr. irmln-

»»t 1X3*. rfi-rs. 7. 

krlí haltiroíitltt ni 

lnl riu/rtlrtijrérr. 

Ilinin.ilih rlli-n 
•i r,. k. F,l,i,j Inj-
llilllfllih %-fílifltlflllllll 

líllul liizlusitrii. 
/!.•<•». ISÍ1. mám. 

VS. 

1. t ó - u l r z a 131.1. sz. a. 

a k irá lyné ő F e l s é g e 
le?niagasb s z e m é l y e * j e l e n l e l é h e n , (iudollőii 
lurtott ebkiá l l i láso i i 2í» frankos aranyal nyert 
F l ó r t n e v ű cseh vizsláját és három kitanított 

k ú l y k é l e ladásra ajánlja. 

Elismert tény, 
hoijf Rix Vi lhe lmína niszony. — i i f ins-
ü i Y e g y é n e k ( B é r i b e n , Stadt. Ad terc 
12 . , *ajái házában) rsoda*pasz1njn 
• z e p l ő t , uiájfulto . iat , pörsenések f t . Jx'ir— 
foltokat, b ő r a l k á k s t , ripacsot, hini lől ie lyt , 
r á n c i o k a t , az ornor l i enyt és e c y á t a l á n 
az a n i o n \;tgy testen levő bármi l i s / l a l -
lanságot mindenkorra e l távol í t ja . > í r á s ­
ban k e i e s k r d i k . Kgy ü v e g c s o d a - p á s z t á -
jának ára , használat i utasítással ejjwilt 1 
Tt. 5(1 k r . , mely ó.ssr.eg akadályta lanul 
visszafizettetik, ha a |iá.-/.!a nem has/mii . 

K ú l d r i n e i i . v k i i t i tm e t t l l c l . 

Rix Vi lhelmína. 

Siegler Károfyné 
k ö n y v n y o m d á j á b a 

két tanoncz 
vétetik föl. 

K ü l d j e 

ttn n c v - é s l a k c z i i n c t az clso és leg­

nagyobb 27 kros Bazárba Au 
Bon MarCllé, Bécs , Adlcrtfasse 12. 

w . , é s a 27 kros á r ú k j ó l e g y b e á l ­

l í to t t p é l d á n y g y ű j t e m é n y é t d i j - é s 

b é r m e n t c s e n veendi . Minden meg­

r e n d e l é s iiííet), lelkiismeretesen é s 

pontosan t e l j e s í t t e t ik . 

Kzen theii a* Cftésí s z é n e /. t: I *• I t iszlitja; 
át járja , mint se mini *'uyi'ii szer. az e g é s z U sl 
rr il s belső ha-ziiáhil ál lal minden leraku-
ilutt t i sztátalan k ő r a u \ a » o t e | la \oM ; ezen h á ­
lása egyszersmind lai'lós is. 

A l a j l O - OK> l i l á i t bi / l i i - í i k o > / \ í n y ­
ben, e-úzhan. .s/.nlrt f o h l á n j láhda^analnk ha u 
és i'itilt makacs hajokban. fnUtou tMesedö se­
b e k n é l , % R hím int minden in-mi és hőrk iu le - i 
b e l e j ^ é g e h b e n , perst ntí.iek ellen, akár a tes­
ten, akár arrzon. somor és J iujavn} t es daga­
natuk el len. 

K d l A n r t M ' t i kvt\\ r z n e m l m e i n t tün­
tetett IVl tven Ihe: i a | - rs lép-daga'nalnk -
nál . ha-tonlón) aranyere* ál lapotukban, s á r g a ­
ságban, erős ideg-, iz.om- é.- esiiklóf'ájdalmak. 
I'I*xy a g>otnorbani nyomások , s /elek. altéul i 
dugulások , \ i ze l f t i bajuk, m a g ö m l é s e k , l'crfi-
(í\eii(í»*>íra es tiüi fo lyás e l l n i stb. 

| ' ; t ja^ok. niiiil '̂orv é l ) bajok, miric^da-
ganal. larhís t h c a i i á * folytán <r>nr.»an é> a la -
|tn-an (j\ ií^> il tá lnak, mi > et m j he. o ldó és \ i-
i.\ Irthajió »zcr . 

Számos b i / o n \ i t \ á t i y o k . <• l i - int-fö- és d i -
f.férnii alok , mr I vek k i \ á na li a di jint-iil 
fiiffkiitdi-liiek, iífaA.-áyhi'iii l i i / o i n i t j á k a IVn-
tebbi á l l i lá sokat . 

A inotulottak iirazrifására a k o \ r t k r z ö e l -
isrncrn- lcvc lrkel ko/.oljuk : 

\ \ i l l i e l m I r i c t i c / . C>«'»Í;> s/''ré>7. úrnak 
.Vriilikirrh' nlit'ii. Kladno. Í'iá»a un Ih l t f j 'x l i -
nr.s£á»| L i * I . »/-•(.!. I . 

A/, otí W i lhf lm-fé l f ' k n - / . M i i \ - és o i i / , -
el lenis \ i ; r t i<z t i ló - lheá;á l fü j id f i j f é l v i - z \ é n . 
i n d i l l a U a rrzem magamat, 1K>C> jéi balásáer l 
omi'k k<<>zuiielct moiitljak. 1'iw.lclftlel 

/iVr/j-tT llvlo, bőrárus. 

\ \ i l l l l l l l l l ' n t l í r / c><»-'>>" rr>/ úrnak. 
Af i ink in bfiibci). lii-iil)i-tiiu|(Mlj(' ( l l i I | o \ á i i i i e -
a y e ) u. |». D a r . n á r . 

l'jolaL' iVIkér' in unt. bocy lá . 'á \a l 
az <>ii r.sii/.- és kovz\ i1 Íiy cl lenes \ i : 11 i s/l ih>-
thejíjából u t á i n é l l i - l . iiláblii e/im alatt, niihsi-
inaiáhh küldeni s/.ii e^ki-dji :k. Ilalá-a IIM'I; bn-
ja-f in \ i eredem bőrbele«»e iu knél is kifunő. 

Miifirh ./.!;if/'. keruleli or \o- . 

\ \ IIIM'IIII t c i t i i c / a> s/eré--/. ui n.ik. 
Aci l l iki ie l j . iilien. A n i t i b e r í . I 1 . s/.e|tt. 2?. 

M.iilaii e-; \ lire.x hai á lomlol az mi kituno 
theájái id halloHam. me^kei lem. Im<;\ s/;imnrn-
r.'i eiry kote i í c sé i el s/.ete/./.en. inel \ fl az i l lol-ó 
«"'•• Ifiíí f' I ha s/nii ha in. !'«; a \ \ a I máris i'ii me JJ 
\a»>tik e l é g e d v e ; miután már hos-zabb é \ r k 
líla u) oiuoiba jban s/.en \ edek. a c> y bán ist 
mi'c lolyiaiui akarom, kérek atinall'oi;\a ma­
cámnak llfCY kote^t.M'l killdt'llii. I i.-zleleltcl 

li.ht'.ir .intính. 
kajtiiii nők a mii nber^i l.anfei l lmnial . 

Óvás a hamisítás és ámítás ellen, 
A »li W i l h . l l l l 

Csak 7 ft. 50 krajezárért. 
K/.t liallani, lálni — ós bámulni kell! 

K^y viilórli HHUOI In ihimiii ;i-iil|UM( ii i'/.iist [is/liili ki^zlt-t. melyet n é m e l y há/.twr-
lií.linu ii/. i Í;ÚSÍSÚ»IL'II'II piií.'kf''ni!i'-k:]|i;ihi!t liclyélit- leln-tíR' uIkulniuzni, és mely a liiivet-
l .rzu ."i.">. Xiili'iliiin |ir;iklilviis. f l | iu. / .öl liutiil l;iu iliinibbijt úll. britaniii ia-ii l l'tirra u/. egyet-
k-ii líjin. a mely miniliy czusll 'el iér IIIÍIIÍIII. A kész-lu! n K'ivelke/.öklK'»l á l l : 

OS 
CO 

ts-4 

12 dl*. i i c l i r A oVi -k juu i l . 
12 <H> in-lic/. k , t \eVkan t i l , 
12 dh . a-./.(ftlÍ \ i l l n , 
12 íth. asztali kcs. 

I dh . l e j - / edo-kana l . neliez, 
I i f l i . lv\cs-s/,nln ka iü i l . u H i e / . 
I iil>. v a l ó d i < hi i ia-e / , i i - l e / . u k o i - l i i n t ü . 
1 <|l> \ a l 6 d i i l i i i ia- t /J t ' - t e z u k t t i - c s i p t e t ö , 
2 dl». <l i i t iae / , íKt »> er tva- tar to . 
2 db. i l i i i i a - t / . i K I In jns-tai t(», 
I db. Il ica-^zui rt. e l i i ua - i / . íK tb^ l . 

C D 

C D c o 

C D -
CD) 
oo 

llzen -Vi lári iy .•uyiil t véve esak 7 fr t 50 krba k e r ü l A l ' BON 
M A I t e i I K (diina•i-zlist ken-kedünél l t .Vfbo i i ; I . , Adlergasse 12, 1. emelet. 

N \ i l v á i m s k ü s z i i n c l re 

és őszinte ajánlásra 

k i i / J e l 

'.'/,'/ llt< í/lr/n-tös lltlf/l/ 

t e r n ó - n j e r e m é n j , 
iip lyi:l II NilV.l.an 

ORLIQÉ R. 
szúm/ftit tanti ríniuk, 

( B e r l i n , \ i lhelmslrasse 12.J. s £ . ) j á t é k -

it'itsitasai njutiii'tn iiv-rtetti. 

I MI/ Y e i l h r r ; i i K ' / K k : i -

mely 4 s z o b á b ó l , k o n y h a , p a d l á s é s 

pinezéböl á l l , azonnal kiadandi'i. 

Krtekezhetni l i m l o l f ( í yőző k á v é ­

h á z á b a n . 

Eladó hazak. 
AbiliHill \ é ! t l r r a|áiilja a ^oiutiai 

Miron |, xó, korábban S/.tli-IVIe, e, I -

s/.ií;e| •• ne , ü bá/ .a i l ; lo\ áht'á ré \ - nle/.ai 

házában (•»;> llflíí.V s / . c k c i ' f t . kllk<»-

r i f / . ; i - i i i » r / , ^ i i l f W , t c \ a l u p a i l o t . e - z -

í c t i í a í . t A M t O ' l c m a l o m i eszek*-! 1 *, 

b u ^ i i a t -*>/.ei>zainukat 

Neubrandt Pálné. 

Ültetni való Fa eladása. 
A f. r . \ i la\a</.Í raiilteté>i Ídén>re l*tis.z-

f(l-(JÍf'Z*-ll na^j mt'iui\isé«f|'i kü lönfé le k u ­
ni e- nayy sái-n akarz - , k ő r i s - . n y á r - , 
b n h a n v . >/ i > dcr- . Ihar- és más e n l ö -
frazda.iáci kerli tlí^z- t;s aemes í te t t töbl i-
IVic fr\rtniőleslakon k i \ n l . 

knloiioscn lonii '^' . í , uajf) ''au eszkuzleit-
dő l'attltelé>re és erdős i l t : -re alkaliualos sok 
?i/.á zc/.pr akáez la c» a k á e z f a - e s c m e t e , és pe­
ri i c : 
i - « > é w s I". ;iíi./. l„.e/,i;r darab . 30 fit. 
ugyanez és ucyaiiai inyi , \ á l o ^ a t \ « 40 Irt. 
k é l é v t s iit>aiiaini>i 50 frt. 
tt U > ;* l i / - é> írjj aua un y i , \a!o^at\a 4O frt. 
\ a In01 int t /,rk n- I korosabb és IIÍIJJJ obb a -
k.ii/.fák a 1 á u\ magasa tib, de na ÍIJ ohb 
i i i i ' crendeleseknél jitláiiMo áron eladiik, 

Az árak hehben a faiskola lati a fa k i -
ásat ; i sá \a | P C } " " él temlők. A k i \ á n l lieeso-
i n a » o l á s , és a yxöri xasuti \nay cüzhajőzás í 
á l l i imásokia hu léiiendi'i c | s /aI l i l i í s n i e l i á u } o -
san kiiloti fe ls / .á i i i i l lat ik. 

M e g r e n d e l é s e kel ellocad es ér \ éuyes i t 
l ' i i sz l» - ( í i rzen a cazdasa^i inltr/ .őséc, IIIOIMI 
pnsla : Ki.-»ber, Varsány. Vétel vé'cett tnda-
kozodhatiii iíi/örbeu Sziits Mihály u r ­
n á i , ki szinten fogait el n i e c r e n d e l é s e k e t , 
akihez i> rz érdemben ,1 i á \ i r a t o k i n t é z e n -
di.k. 

ma «''H minden vuiíáriuip 

I 1 T 
t a r l a t i k 

a licKltcli zenekaruk állal l'clváltvi 

M i n el bot s 1 rí I i - í ti ló I bea-^ \ a ra bol iN'eiui-
ktri bé l iben . I l i i s mellrtl . tac> az allalatn a 
Int la [.okban mi c ne v e/.el I lakiai a k ba 11 kapható. 

K»y ko lr»e>e á i a >* adna 1 a os/.U a. ur \ o>i 
itlasita-- nyomán k é s ^ i U e . kiitoniVIe n y e h e -
keiii lia>/.nalah ulas i la^al I fr l . . behi- j j - c% 
c soiHMyolásérl kulon t<) kr . 

\ 1. 1 z. kii/oiiseK k é n y e l m e i é a \ a balt 
W i l l l l ' l l l l - f r l e koszvcil) - Cs ( súzcIUlK's \vt-
li-/tit(i-tliea kapható . 

Kontárom/tan: Ri lbun A. fns/< i b t -
r e p e d é s é b e n . Érsi'l, ttft'árhttii: t'oiib'CHer 
lyn.11 /n. i l . l't fitt n : I 01 uk .l i i /srf c > ó » \ t a t a -
ban. Vvzsoiiulfan: l'iszlorx Bódog c j o r ; \ -
faiaban. (íyötlitt: IVúiietliy Tál ayriejta-
itibtlii. 

HIRDKTJMKNY. 
Orv. Faragó Öámuelnének a csapii-ntrzában levő 517. sz. háza, mely 5szo. 

bából, 3 konyhából, egy fal kamra , piueze , 1 fáskauirából áll, terjedelmes ud­

var és kerttel, minden órában eladó, vagy bérbe adandó. 

Bővebben értekezhetni a Vág-hidiitezában, 1337. száma háznál, Oalambon 

Lajos lakatos-mesternél. 

l i i s x e k J á n o s 

czipészmester 
Komáromban, rárz-utrza Cifyes-Jéle házban* 

ajánlja magái m i n d e n n e m ű 

f é r I ' i - , m i - e s g y e r m e k - l á b b e l i k k é s z í t é s é r e 
H |p}!jiilííiiyf)»li árakon 

Ajánlja egyúttal az egyedül nála kapható a. n. á l a l á n o s bőrmáza t 

1 Univei'sal-I.edci't'etti, mely mindemicniit bőrhöz alkalmatos, utóbbinak 

tartósságot kölesöuöz, a bőrt puhán tartja és egyszersmind vízhatlanná teszi. 

.Szintén nála valódi párisi l'énymáz is kapha tó , mely a bőrnek nem 

ártalmas. 

Siegler Károlyné nyomdája. Komárom, uiegye-iiteza 3f>ö. sz. a. 
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